


Ο μικρός βοηθός  
του Αϊ-Βασίλη

Ήταν βράδυ Παραμονής Χριστουγέννων και επικρατούσε απόλυτη ησυχία. Το μόνο 

που ακουγόταν ήταν οι νιφάδες χιονιού που ακουμπούσαν απαλά στο έδαφος. Ο Μίκυ και 

ο Πλούτο κοιμόντουσαν βαθιά, όταν… Αψού! Αψού! Αψού!

Μια σειρά από δυνατά φταρνίσματα ακούστηκαν απέξω και τους ξύπνησαν. Οι δυο τους 

έτρεξαν στο παράθυρο για να δουν τι συμβαίνει.

Ο Μίκυ δεν πίστευε στα μάτια του… στην πίσω αυλή του στεκόταν ο ίδιος ο Άγιος Βα-

σίλης! Στο έλκηθρό του ήταν δεμένοι εννέα τάρανδοι με ολοφώτεινες κόκκινες μυτούλες.

«Παράξενο!» σκέφτηκε. «Δεν υποτίθεται ότι μόνο ο Ρούντολφ από τους ταράνδους 

έχει κόκκινη μύτη;»
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Ο Μίκυ έτρεξε έξω φορώντας ακόμα τις πιτζάμες του, ακολουθούμενος από τον Πλούτο.

— Καλά Χριστούγεννα, Άγιε Βασίλη! Συμβαίνει κάτι; ρώτησε γεμάτος απορία.

— Συμβαίνουν… όλα αυτά τα φτερνίσματα! απάντησε εκείνος. Ο Ντάσερ είχε αρχίσει 

να ρουθουνίζει όταν φύγαμε από τον Βόρειο Πόλο και τώρα όλοι, εκτός από τον Ρούντολφ, 

έχουν αρπάξει ένα άσχημο κρυολόγημα! Πρέπει να γυρίσουμε πίσω για να ξεκουραστούμε, 

αλλά έχουμε να επισκεφθούμε άλλα τέσσερα σπίτια.

Εκείνη τη στιγμή οι τάρανδοι άρχισαν να φτερνίζονται ξανά. Έδειχναν πραγματικά τα-

λαιπωρημένοι! Όμως τι μπορούσε να κάνει ο Αϊ-Βασίλης; Δεν μπορούσε να αφήσει τα 

τελευταία τέσσερα σπίτια χωρίς χριστουγεννιάτικα δώρα!

— Χμ… ίσως ο Πλούτο κι εγώ μπορούμε να βοηθήσουμε, του είπε ο Μίκυ. Με μεγάλη 

μας χαρά, αναλαμβάνουμε να μοιράσουμε εμείς τα δώρα για εσάς!

— Τέλεια! Σ’ ευχαριστώ πολύ, Μίκυ! είπε ο Αϊ-Βασίλης βγάζοντας από το έλκηθρό του 

έναν τεράστιο κόκκινο σάκο. Ο σάκος με τα δώρα είναι γεμάτος χριστουγεννιάτικη μα-

γεία… θα σας βοηθήσει να κάνετε σωστά τις παραδόσεις.

Ο Αϊ-Βασίλης έδωσε τότε στον Μίκυ τη λίστα με τα δώρα που έπρεπε να παραδώσουν. 

Ύστερα ανέβηκε ξανά στο έλκηθρό του και οι τάρανδοι το σήκωσαν αργά στον νυχτερινό 

ουρανό, όλο βήχα και φτερνίσματα στη διαδρομή.
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Ο Πλούτο έπιασε με το στόμα του το σκοινί του έλκηθρου. Έκανε ένα βήμα μπροστά για 

να το τραβήξει πίσω του, όταν ξαφνικά… Βουπ! Οι δυο τους, μαζί με το έλκηθρο, σηκώθηκαν 

ψηλά στον αέρα. Ήταν γεγονός! Πετούσαν στον νυχτερινό ουρανό!

—  Γουάου! Περισσότερη χριστουγεννιάτικη μαγεία! είπε εντυπωσιασμένος ο Μίκυ, 

κρατώντας γερά το έλκηθρο, καθώς αυτό κατευθυνόταν προς την πρώτη τους στάση.

Ο Μίκυ έβγαλε το έλκηθρό του από το γκαράζ και το έσυρε μέχρι τον τεράστιο σάκο με 

τα δώρα. Περίμενε πως ο σάκος θα ήταν πολύ βαρύς, αλλά όταν τον σήκωσε, διαπίστωσε 

πως ήταν ελαφρύς σαν πούπουλο!

— Αυτή πρέπει να είναι η χριστουγεννιάτικη μαγεία που ανέφερε ο Αϊ-Βασίλης, μονολό-

γησε. Έλα, Πλούτο, πάμε να ολοκληρώσουμε τις παραδόσεις του!
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